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RO YAUlIfLE DE QUS .. 

AVIS DU CO .. 

Le CONSEIL D!ET~T, section 
de législation, deuxièr:-.E!. chambre, 
saisi par le Premier Ministre ,le 
9 avril 19581 d'une demande 
d'avis,dans un délai ne dépassant 
pas trois jours, sur un projet 
a'arrêté royal "complétant l'ar­ 
rêté royal du 2 octobre 19J7 por­ 
tant le statut des agents de 
l' at et l'arrêté du Régent du 
3 mai 1948 fixant les conditions 
auxquelles pourront être nommé s 
agents de l'Etat, au s ens du sta­ 
tut, les agents et anciens 
agents de la Colonie, les membres 
de l'Ordre judiciaire, du Conseil 
d' at et de la Cour des Comptes, 
les militaires et le personnel 
administratif des Greffes, des 
parquets, du Conssil d'Etat et 
de la Cour des Comptes", a donné 
le 11 avril 1958 l'avis suivant: 

L 6 '" to j." • c::.~/t$. 

KONINKRIJK BELGIE .. 

iJ)VIES Val\f DE V~l.N 

De R.:,jJ) VJ.,.N sr ,afdeling 
vwetgeving, tweede kamer, de ge 
april 1958 door de Eerste­ 
Iv1inister V(:Tzocht hem, binnen een 
termijn van ten hoogste drie da­ 
gen, van advies te dienen over 
ëëïî ontwerp van kori l.nlr.l i.jk be­ 
sluit lItot aanvulling van het ko­ 
ninklijlr sluit van 2 oktober 
1937, houdende statuut van het 
Rijkspersoneel en t besluit 
van de Regent van 3 mei 19 
houdende va.ststelling van de 
voorwaarden waaronder, Ln de door 

t s t a tuut vastgelegde zin, tot 
Rijksarn. bt enaar kunnen benoemd 
worden de den en gewezen leden 
van het personeel der Kolonie, de 
leden van de rechterlijke macht, 
van de van State en van t 
Rekenhof, de militairen Gn t 
administratief personG van de 
gr Lf f i.e s , de parketten? van de 
Raad v an State en van ho t RekGn­ 
hofu, he cf t de 11e april 1958 
het vo end adv s gGgGven : 
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Le pro j et ent end insérer une définition du 
transfert dans l'article 18 du statut qui règle les 
nominations hors conditions, des person.nes d'une haute 
valeur administrative, scientifique, technique ou artis­ 
tique. Il prévoit la même insertion da:L1S l'article 2 de 
I! arrêté du lié gen t du 3 mai î 9L:-8 ,qui pe rme t de nomue r 
certains titulaires de fonctions en qualité d'agent de 
l'Etat. 

TIans les deux cas, les nominations exception­ 
nelles ne sont possibles qu'à la condition que l'emploi 
vacant ne puisse être pourvu d'un titulaire par promo­ 
tion ou transfert d'un agent de l'Etat. 

Compte tenu de la généralité des teules em­ 
ployés et no+amrae rrt de la formule introductive : "Tl. 
faut entendre par transfert ..• Il, le projet intreduit 
dans le statut une définition du transfert qui peur-r-a 
valablement être invoqué e chaque fois que le mo t aura 
été utilisé dans un texte réglementaire applicable aux 
agents de l'Etat, pSI' exemple dans l'article 21, alinéa 
2, de llarrêté royal du 7 aofit 1939, l'article 13 de 
l'arl.'e'té royal du 27 janvier 1 S53 ou li a.rt i.c Le 5 de 
l'an:--êté royal du 1 5 0 ctobre 1957. 

Il conviendrait, dans cette hypothèse, d'insé­ 
rer la définition projetée dans le statut des agents de 
l'Etat S011S f'o rme d'un a rt Lc Le distinct. Pareil procédé 

inutile l'insertion de la définition 
)~ ö. 

rcmdrai t de plus 
dans le COTl.)S de l'a::c::cêté du Hé gent du 3 ma i 1 

r 
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Il se justifierait d'autant plus d'insérer 
dans le statut une d i ap oa i tion relative au transfert: 
q_ue celui-ci nia été j us qu t Lc i ni défini,ni organisé 
ré glementai:i..'Ol:lent, b i en q_ue di vers textes ST y réfèrent 

On ne ?eut, de plus, perdre de vue q_ue le 
transfert présente une gr2nde inpcrtance tant du point 
de vu e d'une bonne admin::U:;tra tion q_ue de celui de la 
sauvegarde des intérêts des agents. 

La deuxi~De phrase du texte en projet prévoit 
Clue l' éq_uivalence des s est dételYf:,inée par le Hoi. 
Tel qu e ce te e est ré .iL a pp e L'l.e naturelleIllent 

Â, ," ~ tI" ? l' -, t r + S 'lID az-r-c ue a por e e fcS0nera,.le e re en ba i r-e . i J a u 

contrairG, 11 enti on du GouvcTlleuent était pTocé- 

del' par voie de mesures rticulières? le texte devrait 
c i aé . 

La troisiène phrase du texte en projet pré­ 
voit Clue le ·'cransfelnt d t un 2[;ent de l'Etat à un emploi 
é qu i.va Lorrt au s i en , emporte nor:üml,tion au gre-de de cet 
emploi. 

Cotte dispositiun doit se cuncilier avec 
l'article 21, alinéa 2, de liarrôtó r-o va L du 7 août 
1939 selon lequel les agents transférés peuvent être 
s oum i.s dans leUTS ncuv e L'l.e s fOilctio:tlS à un stage 
de six mo i s , :;:, l'expiration duquel ils sont, soit 
con::'irc.és dans ces :::'0nctiG1l3, s o i t róüüégrés dans 
leur service précédent. S'il est fait applicaticn de 
ce dernieJ:' article, le ·transfert et la ncnri.ne t i on 
d6finitive ne ~euvent intoI'venir dans le m6me acte. 

En conséquence, le Conseil d'Etat propose de 
ré diger l! inti-culé ct l' Grti cle Î cr du ln~o j et co me su 
suit : 
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'Arrêté rOyE1 no d'i fi.an t l'arrêté r-c ya.L du 2 octobre Î 937 
po r tan t le statut d e s agents de l'Etat. 

Article Îe1'.- 
-". "_--"" .._- -_ ... _ ... ' .. ", __ .-." 

Il est insérÉ: dans 11 a T:i .. O Ô té rGya1 du 2 octo- 
bre 1937, a~rès l'article ~4, 
qui en fo lJ{:' GI'2. le titre Illbis 

disposition suivante 

"TITIŒ Illbis . - FU TIlAHSFErLT. 

Article bis. Le transfert consista dans l'affecta- 
tion d'un 2ccmt de l'Etat ~1 un emploi ve can t dun 
grade ident:i..clllG cu équiv2l(:'mt au gradG dent l'agent 
est titulaire ~ dans une c:ëkilüstration pour laquelle 
il n'y a lX"1~3 d'i.i.lterpénétratiol1 clos cadres avec celle 
dont il relève. 

L'éq va Leri ce des Grades est déto:;"iJinée pa r 
e.r.:côté royal p r i s sur- a v i .. :J des I=inis'Gres qui en ont 
délibéré en conseil. 

Le transfert d'un azent de l'Etat à un euploi 
d'un grade équivalent au sien, vaut nomination au 
grade de cet empLo i 1 sous résc:cve de l' ap)licaticn9 le 
cas échéant, de I I ,,~ 01 l' r " ar-Cl CLe L.. , a lIwa 2, de l 'a:cJ:'êté 
royal du 7 août 19.39 sur le signal8I:wnt et' l'aV8.11C(;;:nont 
des azents de l'Et3t Il 

+ 
+ + 

I 
I 

Ol ... / •• + 
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Certains é1éi'lel'lts de 12. motivation figurant 
au ambu Le s emb'Lcrrt indiquer que le pro jet d'arrêté 
royal n'aurait d'au.tre but que d'affirmer explicitement 
qu'un trf:ü1sfert p81 . .J.t ['.voir lieu non e euLen errt lorsque 
l'agent a un ::Jrade identiq_ue ,Ei'} is aussi lorsqu I il a un 
grade équivalent à celui qui y_ua.lifj_G l'emploi dont la 
vaca nc e a de,mLé cuve.r tu.r e st, la pro cê dure e xce p t Lonne L'l.e 
de ncm i.na tion des 2,rti cles 13 et 19 du statut. Il 
charge le Roi de déterT.ÜnGI', pou r l'application de ces 
a rt t c Lo s, les t;;rél des ê qui valen ts. 

A défaut de f'onc t t onna i.r e délégué, et vu 
l'u::cgence, le Conseil d'Etat n'a pu obtenir des rel1.sei- 
gnements plus précis sur s Lrrt an+Lcris du Güuvcrnemc:mt. 
Nêa.nr~oins, l' hY1Jothèsc ci-dessus ei,'; cri to est a exam i.ne r .. 

Dans cette éventualité,il n'est'point C8Si::3aire 
de yrévciry comue le ~I:é',i t Ie ::;JTOJct 9 une définition 
qui. inévi tal)-!..er_le:::Lt ckburdero., du cadre des articles 13 
et 1 S; du statHt. La d i apo s i tiol.l. ,~iO ô i.f Lca ti ve devrait 
se bo rne:r a conf r rv.e.r , pour autant que de be so in? ln 
r:~gularité d'un t:ca:i.1sfert dans Lo cas de grades équiva- 
lents, tout en clL:u~gec:til.t le Hoi de déterminer les é qui­ 
valences de grades. 

La disposition a introduire dans l'a:rticle 18 
du statut et dans l'arr6té royal du 3 hlai 1948 devrait 
dès lors être ré d:'Lg8 e comme suit 

"L t .irupc s Cl i bili té de pour-vo il' par transfert 
~:. l'eIllploi vacant dei t s ' errt cn d re de l' imposf3ibili té 
d'af?ecter à cet enp1ci un agent de l'Etat qui est 
ti tulaire soit d I un grade identique a celui qui qU8.1i­ 
fic C(3t emp Lo i , s o I t d'un gTade qui a été reconnu 
r • 1 t ...... ....1..- r 1 d '1' , , d e qua va en par aTreLJ8 roya. o Lbó r é en co na e es 
I\lIi11istl~GS li. 



MV. - 6 - L. 6210/2 

Hpt ontwerp strr::kt 0rtoeeen omschrijving van 
het begrip rlov<,'rplaatsingll in te voegen in artikel 18 
van het statuut, dat voorzi(";ningen treft voor de be­ 
noeming, m8t vri j stelling van voorwaarden, van pl'':I'SO­ 

nen die ("on hoge administra tiRvP. ~ wetens cb.alJpeli jke_} 
technische of artis.!cieke kultuur bezitten. Dezplfde 
tnkst wordt ook inc;evoegd in artikel 2 van het bAslui t 
van de Regent van 3 mei ·1948, dat toestaat sommige 
ambtsdragprs als Hijlcs<é:mbten2,ar te benoemen .. 

In beide gevallen is uitzonderlijke beno8ming 
slechts mogelijk ,;vannenT niet bij bevordering of OVrn~­ 
plaatsing van Hijksambtenaren kan worden vo o r-z i.an in de 
oPenstaande betrekking 

:De gR1Jruikte tRrmen, en meer bepaald de in- 
leidende ~ liAIs OVr; laatsing dient verstaan !1 

zijn zo algpmepn, dat de omschrijving van het begrip 
"ovRTpl<:èatsinG"", die hRt ontwerp in het statuut inlast, 
zal kunnr,n vvorden ingerop o v o r'a.L waar de term ge- 
bruikt is in een verordenendp tekst die op het RijlŒ­ 
Personeel toepassing vindt, bijvoorbeeld in artikel 21, 
tWe8dp lid, van het koninklijk bASluit van 7 augustus 
1939~ in artikel 13 van h,-,t koninldijk besluit van 27 
januari 1953, of in artilcel 5 van hpt koninklijk be­ 
sluit van 15 oktober 1957~ 

In die onderstelling wan:: het beter de ont­ 
worpen begripsoL1schri;jving cpn plaats te geven in 08n 
afzonderlijk artilcel van t statuut van het HijlŒ]?er­ 
soneelp Dan hORft llipn deze definitie ook et meer in 
te vOGgen in het beshü t van de negent van 3 mei 1948 • 

. . ,,/ ... 
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In h",t statuut is des tP. mer,r behoefte a.an 
een bp-Lla.ling bptreffpnt'lc,? de overplaatsing, daar de 
oVerlJ1Datsing tot dusvpr nipt bij veI'ordpning is om­ 
schreven of geregeld, ofschoon verschillende teksten 
de tRrri} ui tdrukkeli j J;: Se b r'u i.ko n .. 

Men vergete ook niet het groot belang dat 
de overplaatsing he8i't, zowel u i. t een oogpunt van goede 
administratie als voor het vr-.Ljvmren van de belangen 
der n:btenaren. 

In d" tWi~edo volzin van de ontwerp-tekst 
wordt gezegd dat de Koning de gelijkwaardigheid van de 
graden bepaalt.Zoals die tpkst is gestsld, maakt hij van­ 
zelf p.en algemeen verordeningsbpsluit noodzakelijk. 
Wenst de Regering echter met bijzonderp maatre len te 
werk tp gaan, dan moet de tekst worden verduidelijkt. 

De derde volzin van de ontwerp-tekst bepaalt, 
dat de overplan tsing van e en Hi jksambtenactT naa r een 
betrekking dip. gelijkwaardig is met ele zijne, benoeming 
in de g raa d van ditambt tot Gevolg heeft. 

Deze ll8paling moet Overer:,n te brenC;en zijn met 
artikel 21, tweede lid, van hpt koninklijk bpsluit van 
7 augustus 1939, volgons hptwelk de ovorg8Illaatste ambte­ 
naren fi in hun rri ouwo functies kunnen wo r-don onderworpen 
aan e r-n stagp vs,n zes maand en na verloop van die ter­ 
mijn hetzij in die functie bevestigd worden, hetzij in 
hun vroegere dienst tprug inGelijfd!!. 

/ ...... ; .... 
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Wordt di t artikel toegepast, dan kunur-n OVer- 
plaatsing en 1Jenoeming in vast verband niet door de- 
zelfde akte schied~n. 

Voorgesteld wordt h('t opschrift en artikel 1 
van hot on two r-p volgt lozon: 

Koninklijk besluit tot wijziging van het konin~lijk 
b('sluit van 2 oktobrr 1937 houdende statuut van het 

11i j kspe rs on!?",: 1. 

Artikel 1.- 

In het koninlclijk besluit van ;! oktober 1937 
wordt,na artikel 44, de volgende bepaling ingevoegd die 
titel Illbis van bedoeld besluit zal vornen : 

IITITEL Illbis. - OVEFŒLAATSING. 

Arti}f.el 44bi.ê_. Overplacitsing is dp dionstaanwi j zing van 
een Hi jkS81ilbt0nanr voor !?0n oppng<?vallol1 bptrl?k};:ing van 
dezelfde of er"n li jk1;vElardige graad a Ls hij }2eklpe dt 1 

in een administTatie waar gpr>n intnrponctratie van de 
kaders is mr+: ri" aruninistratie waartoe hi -j hphoort_ 

vastge- 
steld bij koninklijk besluit, t>"'nompn op advir,s van de 
in raad vergaderde Ministers. 

Overpl :::,6 van een Hijksambtenaar naar 
een betreldüng vi.. een met de zijne 
graad, staat p,lij met pno in 

li j kW~l,i_:rdige 
d van die 

sing van arti betrekking, behoudons eventuele to 
21, tV/e8de lid, van het koninklijk br- s Lu.i f van '7 augus­ 
tus 1939 betrGffende het signalement en de bevorde 
van t jkspP,Tsoneel Il .. 

+ 
+ + 
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S Omr.üg8 g8gpvr:ns van de motivering in de 
aanhef schijnen 01' op te wijzen dat hst ontwnrp van 
koninklijk b0s1uit gAon andGr doel zou hobbAn dan 
ui tdrukkolijk to bevr;stigen, dat overplctatsing niet 
a.Ll.or-n mogelijk is VY2 •. ·l1eer l)-et pnrsoneGls 0. do zr-Lf dn 
graad heeft, maar ook wanneer hij 80n graad bezit die 
gnlijkwaardig is mc t die,vvelke de betrekking kwalifi­ 
cOGrt waarvoor de ui tzondc'rli jke beno(:L1ingsprocp dure 
van artikGl 18 of 19 van het statuut in w0rking is 
gebracht. Het ontwerp gelast de KOnln&VOOr de toe­ 
passi.ng van die a r tn.lco Lo n vast te stellen welke graden 

lijkwaardig zijn. 

Aangezien dc:: Heg<?ring gnen ambtenaar hef";ft 
aangl?wezen en spondbnhandeling hppft G8vraagd, hneft 
dG Raad ger,n opheldering over de bedoeling van do 
Hegering kunnon vr-Tkrijgen. De hiervoren aangeG;':~Ven 
hypothpsG moet n Lo t torni n orido r ogen worden g0nomell.. 

In dlt geval is het onnoŒlg, zoals in het 
ontwerp,een bngripsomschrijving op te stellen, die 
onvermijdolijk Vr- r zal. reiken dan de toepassing van 
de artilcelen 18 en 19. De wi j ziging zou er ton bepnrlct 
moeten b Li j vnn , dé' reg81matic;hrüd van een oVerplaatsing 
in g0val van gelijkwaardige graden voor zovPRl als 
nodig te beVestigen, en de Koning de zorg op te dragen 
de gelijkwaarchghnid van gradRl1 te bepalen .. 

. . . / .... 
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Do in artikel 18 van het statuut en in het 
boslui t van de Regent van 3 mei 1948 in te vOegGn bepa­ 
ling kan dan als volgt worden gelezen : 

1l0nèu:~rl1onmo[~;clijkheid te voorzien in de 
openstaanek b0trelcking bij wijze van ovolnplaatsing" 
moet wo r-do n verstaan d0 onI!.logelijkheid1 voor die b<:­ 
tl~ekking aan t0 "vijzen 0pn Rijksambt011cl.ar die titula­ 
ris is,hetzij van eenzelfde gr&ad als die welke deze 
betrekking kwa.l i f Lc o o r-t , hetzij van r;el1 graad die bij 

in Ministerraad oV0rlocd koninklijk bGsluit als gelijk­ 
waa r û i g is crlcrncl". 
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La chambre était composée de De kamer was samengesteld uit 

Messieurs 
de Heren 

F. LEP) .. GE, conseiller d'Etat, 
raadsheer van State, 

président, 
voorzitter, 

L.MOURE .. "U, 
G.HOLOYE, 

conseillers d!Etat, 
raadsheren van State, 

ll'Iëidnme 
MevroUlv : 

J.DE ICOSTER1greffier adjoint, 
ad june t-griffier, 

greffier. 
griffier .. 

La concordance entre la 
version française et la version 
néerlandaise a été vérifiée 
sous le contrôle de M. F. IJEP;·,_GE. 

Le rapRort a été présenté 
par M.G.PIQTJET, substitut. 

De overeenstemming tus­ 
sen de Pr an s e en de Nederlandse 
tekst w0rd nagez:t€.n onder toe­ 
zicht van de H. F. LEPAGE. 

Het verslag werd uitge­ 
bracht door de H.G.PIQUET, 
substituut. 

LE GREFFIER DE GRI:?FI:0R, LE PRESIDENT DE VOOHZITTEH, 

(s.) J.DE KOSTZR. (s.) F.LEP.ù.GE. 


